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AVVERTENZE 
ISTRUZIONI RELATIVE AL RISCHIO DI INCENDIO, SCOSSE ELETTRICHE O LESIONI PER LE PERSONE 
AVVERTENZA: quando si utilizzano gli strumenti, è necessario seguire sempre le precauzioni di base, comprese le 
seguenti: 

 
1. CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI - Per ridurre i rischi di incendio o esplosione, scosse elettriche 

e lesioni alle persone, leggere e comprendere tutte le istruzioni incluse in questo manuale. Acquisire 
familiarità con i controlli e l'uso corretto dell'attrezzatura. 
 

2. ATTENZIONE - Per ridurre il rischio di incendio di esplosione: 
a. Non spruzzare materiali infiammabili o combustibili vicino a fiamme libere o fonti di ignizione 

come sigarette, motori e apparecchiature elettriche. 
b. Per unità destinate all'uso esclusivamente con materiali a base d'acqua. Non spruzzare né pulire 

con liquidi infiammabili. Da utilizzare solo con liquidi a base d'acqua. 
c. Per le unità destinate all'uso esclusivamente con materiali a base acquosa o di tipo minerale con 

un punto di infiammabilità minimo di 21 ° C (69,8 ° F) Non spruzzare su prodotti puliti con un 
punto di infiammabilità inferiore a 21 ° C (69,8 ° F) ) 

d. Vernice o solvente che fluiscono attraverso l'apparecchiatura possono provocare elettricità 
statica. L'elettricità statica può essere causa di incendi o esplosioni in presenza di vernice o fumi 
di solvente. Tutte le parti del sistema di nebulizzazione, compresa la pompa, il gruppo del 
flessibile, la pistola a spruzzo e gli oggetti all'interno e intorno all'area di nebulizzazione devono 
essere opportunamente messi a terra per proteggere da scariche statiche e scintille. Utilizzare 
solo tubi per spruzzatore per vernice airless ad alta pressione conduttivi o collegati a terra 
specificati dal produttore. 

e. Verificare che tutti i contenitori e i sistemi di raccolta siano messi a terra per evitare scariche 
statiche. 

f. Collegare a una presa con messa a terra e utilizzare prolunghe con messa a terra. Non utilizzare 
un adattatore da 3 a 2. 

g. Non utilizzare vernici o solventi contenenti idrocarburi alogenati. Vedere le istruzioni per l'uso per 
esempi di questi tipi di materiali. 

h. Mantenere l'area di spruzzatura ben ventilata. Mantenere una buona scorta di aria fresca in 
movimento attraverso l'area. Tenere il gruppo pompa in un'area ben ventilata. Non spruzzare sul 
gruppo pompa. 

i. Non fumare nell'area di spruzzatura. 
j. Non utilizzare interruttori della luce, motori o prodotti simili che producono scintille nell'area di 

spruzzatura. 
k. Mantenere l'area pulita e priva di contenitori di vernice o solvente, stracci e altri materiali 

infiammabili. 
l. Conoscere il contenuto delle vernici e dei solventi da spruzzare. Leggere tutte le schede di 

sicurezza dei materiali (MSDS) e le etichette dei contenitori fornite con le vernici e i solventi. 
Seguire le istruzioni di sicurezza del produttore di vernici e solventi. 

m. L’attrezzatura per l’estinzione di incendi deve essere presente e funzionante. 
 

3. AVVERTENZA - Per ridurre il rischio di iniezione cutanea. 
a. Non puntare la pistola o spruzzare persone o animali 
b. Tenere mani e altre parti del corpo lontano dallo scarico. Ad esempio, non tentare di arrestare le 

perdite con qualsiasi parte del corpo. 
c. Utilizzare sempre la protezione dell'ugello. Non spruzzare senza la protezione dell'ugello in 

posizione. 
d. Fare attenzione quando si puliscono e si cambiano gli ugelli. Nel caso in cui l'ugello si ostruisca 

durante la spruzzatura, seguire le istruzioni del produttore per spegnere l'unità e scaricare la 
pressione prima di rimuovere l'ugello per pulirlo 
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e. Non lasciare l'unità sotto tensione o sotto pressione quando è incustodita. Quando l'unità non è in 
uso, spegnere l'unità e scaricare la pressione secondo le istruzioni del produttore. 

f. Lo spray ad alta pressione è in grado di iniettare tossine nel corpo e causare gravi lesioni 
personali. Nel caso in cui si verifichi l'iniezione, consultare immediatamente un medico. 

g. Controllare il tubo flessibile e le parti per segni di danni. Sostituire le eventuali parti danneggiate. 
h. Questo sistema raggiunge una pressione di 22,7 MPa. Utilizzare solo parti di ricambio o 

accessori specificati dal produttore e classificati per un minimo di 22,8 MPa. 
i. Inserire sempre il blocco del grilletto quando non si spruzza. Verificare che il blocco del grilletto 

funzioni correttamente. 
j. Verificare che tutte le connessioni siano sicure prima di utilizzare l'unità. 
k.  Sapere come arrestare l'unità e scaricare rapidamente la pressione.  

 
4. ATTENZIONE - Per ridurre il rischio di lesioni. 

a. Indossare sempre guanti, protezioni per gli occhi e un respiratore o una maschera adeguati 
durante la verniciatura. 

b. Non utilizzare o spruzzare vicino ai bambini. Tenere i bambini lontano dalle attrezzature in ogni 
momento. 

c. Non sporgersi o sostenere un supporto instabile. Mantenere l'equilibrio e l'equilibrio efficaci in 
ogni momento. 

d. Stai attento e guarda cosa stai facendo. 
e. Non utilizzare l'unità quando è affaticata o sotto l'effetto di droghe o alcol 
f. Non piegare o piegare eccessivamente il tubo. 
g. Non esporre il tubo flessibile a temperature o pressioni superiori a quelle specificate dal 

produttore. 
h. Non utilizzare il tubo come elemento di forza per tirare o sollevare l'apparecchiatura 
i. Il massimo della pressione del tubo prodotto è 22,8 MPa, la pressione normale è 22,7 Mpa 
j. Le vernici compatibili con la pompa sono: vernici aldeidiche al fenolo, vernici al nitrile, vernici 

alchidiche, vernici a resina epossidica, vernici in gomma ossidata, vernici al lattice, vernici solubili 
in acqua. La vernice deve essere conservata all'ombra e in luogo asciutto. 

k. Prestare attenzione ai pericoli presentati dal materiale da spruzzare e consultare le marcature sul 
contenitore o le informazioni fornite dal produttore del materiale da spruzzare, compresi i requisiti 
per l'uso dei dispositivi di protezione individuale. 

l. Non spruzzare alcun materiale privo di scheda di sicurezza o non compatibile. 
 

 

Dati tecnici 
 

  Modello: VS410 
Requisiti alimentazione: 230±10%Vac, 50±1Hz 
Potenza alimentazione 840W 
Pressione massima di lavoro: 3300PSI – 227 bar 
Rumorosità: 73.9 db 
Vibrazioni: 2.84 m/ss 
Emissione fluido gpm 2.1 
Temperatura esterna di lavoro: 5 ~40  

Umidità esterna di lavoro 30%~95% 
Peso netto 14.5kg 

MINI 410
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 Attenzione! 
Le seguenti avvertenze riguardano l'installazione, l'uso, la messa a terra, la manutenzione e la riparazione di questa 
apparecchiatura. Il simbolo del punto esclamativo avvisa di un'avvertenza generale e il simbolo di pericolo si riferisce a 
rischi specifici della procedura. Fare riferimento a questi avvisi. Ulteriori avvertenze specifiche del prodotto possono 
essere trovate nel corpo di questo manuale ove applicabile. 

 

 

 
 

 

 

 
PERICOLO DI INCENDIO ED ESPLOSIONE 
 
I fumi infiammabili, come i solventi e i fumi di vernice, nell'area di lavoro possono incendiarsi o 
esplodere. Per aiutare a prevenire incendi ed esplosioni: 
• Utilizzare l'apparecchiatura solo in un'area ben ventilata. 
• Eliminare tutte le fonti di ignizione; come spie luminose, sigarette, lampade elettriche portatili e 
teli di protezione in plastica (potenziale arco statico). 
• Lo spruzzatore genera scintille. Quando si utilizza liquido infiammabile all'interno o in 
prossimità dello spruzzatore o per lavare o pulire, tenere lo spruzzatore ad almeno 6 m di 
distanza dai vapori esplosivi. 
• Mantenere l'area di lavoro libera da detriti, inclusi solventi, stracci e benzina. 
• Non collegare o scollegare i cavi di alimentazione o accendere o spegnere le luci in presenza 
di fumi infiammabili. 
• Assicurarsi che le attrezzature siano messe a terra e la presenza di eventuali oggetti conduttivi 
nell'area di lavoro. Leggi le istruzioni per la messa a terra. 
• In caso di scintille statiche o di shock, interrompere immediatamente l'operazione. Non 
utilizzare l'apparecchiatura fino a quando non si identifica e si corregge il problema. 
• Tenere un estintore funzionante nell'area di lavoro. 

 

 

PERICOLO DI SCOSSE ELETTRICHE 
 
Messa a terra scorretta, una configurazione o un utilizzo impropri del sistema possono causare 
scosse elettriche. 
• Spegnere e scollegare il cavo di alimentazione prima di riparare l'apparecchiatura. 
• Utilizzare solo prese elettriche con messa a terra. 
• Utilizzare solo prolunghe a 3 fili. 
• Accertarsi che i poli di massa siano intatti sullo spruzzatore e sui cavi di prolunga. 
• Non esporre alla pioggia. Conservare al chiuso. 

 

 

PERICOLO DI INIEZIONE 
Il fluido ad alta pressione nella pistola, in seguito a perdite dal tubo o rotture di componenti, può 
causare danni alla pelle. Si tratta di una lesione molto grave che può provocare l'amputazione. 
Rivolgersi immediatamente ad un medico. 
• Non puntare la pistola verso nessuna parte del corpo. 
• Non mettere le mani sopra l’ugello di spruzzatura. 
• Non cercare di arrestare o deviare le perdite con la mano, il corpo, i guanti o uno straccio. 
• Inserire la sicura del grilletto quando non si utilizza la macchina. 
• Seguire la Procedura di rilascio pressione in questo manuale, quando si smette di 
spruzzare, prima di pulire, controllare o riparare l'apparecchiatura. 
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PERICOLO DA USO IMPROPRIO DELL'ATTREZZATURA 
L’uso improprio della macchina può causare morta o ferite serie. 
• Non superare la pressione di esercizio o la temperatura massima di lavoro della macchina.  
• Leggere tutte le specifiche tecniche in tutti i manuali dell’apparecchiatura. 
• Utilizzare fluidi e solventi compatibili con le parti bagnate dell'apparecchiatura. Leggere le avvertenze del produttore del 

fluido e del solvente. Per informazioni complete sul materiale, richiedere l'MSDS al distributore o al rivenditore. 
• Verificare la macchina dopo ogni utilizzo. Riparare o sostituire le parti usurate o danneggiate esclusivamente con 

ricambi originali. 
• Non alterare o modificare l’attrezzatura. 

• Utilizzare l'attrezzatura solo per lo scopo previsto. Contattare il proprio distributore per informazioni. 
• Collegare tubi e cavi lontano da spigoli vivi, parti in movimento e superfici calde. 
• Non attorcigliare o piegare eccessivamente i tubi flessibili o utilizzarli per tirare l'attrezzatura. 
• Attenersi a tutte le norme di sicurezza applicabili. 
• Tenere bambini e animale lontani dall’area di lavoro. 
•  Non utilizzare l'apparecchiatura quando si è affaticati o sotto l’effetto di droghe o alcol. 

PERICOLO DA PARTI IN ALLUMINIO PRESSURIZZATE 

Non utilizzare 1, 1, 1- tricloroetano, cloruro di etilene, altri solventi idrocarburici alogenati o liquidi contenenti questo tipo 
di solventi con attrezzature in alluminio in pressione. L’uso di tali solventi può causare pericolose reazioni chimiche. Le 
conseguenti rotture dell’attrezzatura possono a loro volta causare serie ferite e in casi estremi la morte. 

 
PERICOLO DA INCENDIO 
Le superfici dell’attrezzatura possono surriscaldarsi durante l’utilizzo. Per evitare ustioni, non toccare l’attrezzatura. 
Attendere finché si sia raffreddata completamente.  

 

 

PERICOLO DA COMPONENTI IN MOVIMENTO 
 Le parti in movimento possono pizzicare o amputare le dita e altre parti del corpo  

• Tenersi lontani dalle parti in movimento 
• Non azionare l'attrezzatura con le protezioni o le coperture rimosse. 

•  L'attrezzatura pressurizzata può avviarsi senza preavviso. Prima di controllare, spostare o riparare 
l’attrezzatura, seguire la Procedura di rilascio pressione in questo manuale. Scollegare 
l'alimentazione o l'alimentazione dell'aria. 
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PERICOLO DA FUMI O FLUIDI TOSSICI 
Fluidi o fumi tossici possono causare lesioni gravi o morte se spruzzati negli occhi o sulla pelle, inalati o ingeriti. 
• Leggere le avvertenze per conoscere i pericoli specifici dei fluidi che si stanno utilizzando. 
• Conservare il fluido pericoloso in specifici contenitori e smaltirlo secondo le linee guida applicabili. 

 
 

DISPOSITIVI PER LA PROTEZIONE PERSONALE 

È necessario indossare dispositivi di protezione adeguati durante l’utilizzo, la manutenzione o quando ci si trova 
nell'area operativa dell'apparecchiatura per proteggersi da lesioni gravi, comprese lesioni agli occhi, inalazione di fumi 
tossici, ustioni e perdita dell'udito. Questa attrezzatura include: 
• Occhiali protettivi 
• Indumenti e respiratore come raccomandato dal produttore del fluido e del solvente 
• Guanti 
• Protezione dell’udito 

Attenzione: 
A) Non utilizzare la macchina in atmosfere potenzialmente esplosive; 

B) Non utilizzare la macchina per la verniciatura elettrostatica; 

C) Pericoli derivanti dal contatto e / o dalla respirazione di materiali tossici, gas, nebbie e vapori che possono essere creati 
dal funzionamento della macchina;  

D) Prestare attenzione alla temperatura delle superfici di qualsiasi parte della macchina: possono superare i 48 ; 
E) Non dirigere la pistola verso persone o animali se vi è presente fluido o aria in pressione; 
F) Conoscere il funzionamento delle procedure di messa in moto, pulizia e manutenzione della macchina; 
G) Conoscere eventuali misure speciali di messa a terra presenti nel manuale; 
H) In caso di necessità è possibile richiedere un elenco dei materiali utilizzati nella costruzione della macchina che sarà 

reso disponibile per verificare la compatibilità con i fluidi utilizzati; 

I) Utilizzare la macchina solo in un'area ben ventilata per evitare i i rischi per la salute, incendio ed esplosione; 

J) Effettuare sempre un’ispezione visiva per danni ai tubi, causati dall’attrito o usura. 
K) Osservare i requisiti di protezione ambientale locali 
L) Ridurre al minimo la quantità di vernici e / o materiali ausiliari sui luoghi di lavoro 

 

Messa in sicurezza: 
a) Pressione massima ammissibile per il fluido 227 bar / 22.7 Mpa (3300psi) 
b) Portata tipica del materiale per le condizioni di prova: 2.1L/Min 
c) Tipo e uso degli eventuali dispositivi di sicurezza della macchina: 

1. Dispositivo di controllo della temperatura 
2. Dispositivo di controllo della pressione massima 
3. Dispositivo di controllo della corrente elettrica massima 
4. Dispositivo di controllo di protezione dalla dispersione 
5. Dispositivo di protezione del grilletto della pistola
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Identificazione dei componenti 
 

 
 
 
 

Posizione Descrizione Funzione 
01 Manopola di regolazione 

della pressione 
Controlla la pressione di uscita della vernice (aumentare in 
senso orario, diminuire  in senso antiorario) 

02 Interruttore Elettrico Controlla lo spruzzatore acceso o spento 
03 Valvola di riciclo - lavoro La direzione orizzontale indica la condizione operativa della 

vernice, la direzione verticale indica la condizione di rilascio 
della pressione della vernice 

04 Uscita Fluido Raccordo di uscita della vernice 
05 Tubo di aspirazione Aspira la vernice dal contenitore allo spruzzatore 
06 Tubo di scarico Quando si scarica la pressione, la vernice scorre da questo 

tubo 
 

INSTALLAZIONE: 
 
Messa a terra e requisiti elettrici 

 

 

 

 

 

 

 

Istruzioni per la messa a terra 
Questo prodotto deve essere collegato a terra. In caso di cortocircuito elettrico, la messa a terra riduce il 
rischio di scosse elettriche fornendo un filo di fuga per la corrente elettrica. Questo prodotto è dotato di un cavo con 
un filo e una spina di messa a terra appropriati. La spina deve essere inserita in una presa correttamente installata e 
messa a terra in conformità con tutti i codici e le normative locali.  

1 
4 

3 6 

5 

2 
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L'installazione impropria della spina di messa a terra può provocare scosse elettriche. 

Se occorre riparare o sostituire il cavo, non collegare il filo di messa a terra verde a nessuno dei terminali a lama 
piatta. Il filo con isolamento avente una superficie esterna verde con o senza strisce gialle è il filo di messa a terra e 
deve essere collegato al perno di messa a terra. Verificare con un elettricista qualificato o un tecnico dell'assistenza 
in caso di dubbi sul fatto che il prodotto sia correttamente collegato a terra. Non modificare la spina fornita. Se la 
spina non si adatta alla presa, fare installare la presa appropriata da un elettricista qualificato. 

 
Il cavo di alimentazione include un filo di messa a terra con un contatto di messa a terra appropriato. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

  
 

 Non utilizzare mai una presa senza messa a terra o un adattatore. 

 
Non utilizzare lo spruzzatore se il cavo elettrico ha un contatto di terra danneggiato. Utilizzare solo una 
prolunga con un contatto a terra non danneggiato. 

 
L’utilizzo di prolunghe può ridurre le prestazioni dello spruzzatore. 
Pistola a spruzzo: Messa a terra attraverso lo scarico del tubo prodotto e della messa a terra della pompa. 
Contenitore di alimentazione del fluido: Seguire le regole nazionali ed indicate dal produttore del fluido 
Fluidi a base di solvente e olio: Seguire le regole nazionali ed indicate dal produttore del fluido. Utilizzare solo 
secchi metallici conduttivi posti su una superficie collegata a terra come il cemento. Non posizionare il secchio su 
una superficie non conduttiva come carta o cartone, che interrompe la continuità della messa a terra. 

 
Per il modello VS 410 lo spruzzatore richiede: 
220-240Vac, 50Hz,11A, 1 fase, circuito con una 
presa di terra 



10  

Per mantenere la continuità di messa a terra durante il lavaggio o lo scarico della pressione: tenere saldamente la 
parte metallica della pistola sul lato di un secchio metallico collegato a terra, quindi attivare la pistola. 

 

Sicura della pistola: 
 

Bloccare sempre il grilletto quando si collega l'ugello o quando la pistola a spruzzo non è uso. 
 
Blocco della pistola: Sblocco della pistola: 

 

La pistola è messa in sicurezza quando Per sbloccare la pistola, ruotare il 
blocco del grilletto è a 90 ° (perpendicolare) blocco del grilletto (deve essere 
al grilletto in qualsiasi direzione parallelo al grilletto) 
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Collegamento elettrico 
 
Il tubo prodotto, tubo pescante e la pistola sono stati costruiti con componenti capaci di 
dissipare la corrente statica in caso di scosse. Il gruppo della pistola a spruzzo fornirà anche 
un mezzo esterno per dissipare l'elettricità statica durante il processo di pulizia quando si 
spruzza in un contenitore di metallo.  

 
Specifiche 
Il tubo del prodotto è costituito da un tubo interno in materiale plastico estruso e senza saldatura, legato 
chimicamente a più strati di copertura in poliuretano sintetico resistente ad alta resistenza. Un elemento di 
drenaggio statico di materiale flessibile ed elettricamente conduttivo è situato tra gli strati di treccia. 

CARATTERISTICHE 
· La copertura in poliuretano consente una maggiore flessibilità e curve più strette 
· Resistente alla flessione 
· Dissipa la carica statica 
· Non si gonfia o si degrada a contatto con la maggior parte dei prodotti chimici per vernici, oli e la maggior parte degli 
altri solventi 

· Leggero: circa la metà di quello di un tubo flessibile in gomma o materiali simili, è inoltre più piccolo di un tubo di 
gomma comparabile senza ridurre il diametro interno, la pressione nominale o la capacità di trasporto del fluido 

· Altamente resistente all'abrasione 

· Estremamente durevole 

 

Procedura di rilascio della pressione 

 

 

 

 

 

 

 

Seguire questa procedura di rilascio pressione ogni volta che si deve scaricare la pressione, interrompere la spruzzatura, 
controllare o riparare l'attrezzatura o installare o pulire l'ugello di spruzzatura. Spegnere l'alimentazione e ruotare il controllo 
della pressione sull'impostazione della pressione più bassa. 
 
1.  Tenere la pistola contro il lato del secchio di lavaggio in metallo collegato a terra. Premere il grilletto della pistola per 

scaricare la pressione. 
2. Ruotare completamente la valvola di riciclo-lavoro in posizione di riciclo. 

 

3. Se si sospetta che l'ugello o il tubo sia ostruito o che la pressione non sia stata completamente scaricata dopo aver 
seguito i passaggi precedenti, allentare MOLTO LENTAMENTE il dado di ritegno della protezione dell'ugello o il raccordo 
dell'estremità del tubo per scaricare gradualmente la pressione, quindi allentare completamente. Eliminare l'ostruzione del 
tubo o dell'ugello. 
4. Inserire il blocco di sicurezza del grilletto sulla pistola se l'unità viene spenta o lasciata incustodita. 
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Istruzioni per l’uso 
PRIMA DI COMINCIARE 

 
(1) CONTROLLARE tutti i raccordi e le connessioni della pompa, del tubo prodotto, del tubo di 
aspirazione e della pistola per garantire che siano ben saldi. 
(2) ASSICURARSI che sia presente un ugello di spruzzatura nella pistola e che l’ugello sia della 
dimensione corretta per il prodotto che si desidera spruzzare. (Ci sono diversi tipi di ugello 
disponibili a seconda del tipo di prodotto e utilizzo) 
(3) ASSICURARSI che la fonte di alimentazione sia collegata a terra in modo sicuro e che corrisponda 

alla potenza nominale del motore. 
(4) PRIMO UTILIZZO: L'olio viene utilizzato dalla fabbrica per test e protezione. È necessario lavare 
l'unità prima di spruzzare. Pulire la pompa con acqua calda e sapone, assicurarsi che l'olio idraulico 
nella pompa sia pulito e di volume sufficiente, quindi iniziare la seguente procedura 

 
1. Rimuovere l’ugello dalla pistola 
2. Mettere il tubo di aspirazione e il tubo di scarico della pressione nel secchio con dell'acqua, 
3. Accendere il motore e ruotare la valvola di riciclo / lavoro in posizione di riciclo, far caricare il materiale nella 
pompa fino a quando dal tubo di riciclo non uscirà più aria. Posizionare la valvola di riciclo in posizione di lavoro 
ed in pochi secondi, l’acqua inizierà a scorrere attraverso il tubo e fuoriuscirà dalla valvola di uscita. Verificare che 
non ci siano perdite. 
4. Aumentare la pressione e quando la pressione raggiunge circa 200 bar, controllare eventuali perdite sul 
tubo di uscita. Non fermare o deviare le perdite con la mano, il corpo, i guanti o uno straccio. 
5. Se non ci sono perdite, togliere la sicura dalla pistola ed effettuare un test di spruzzatura.  
6. Spegnere l'alimentazione, continuare a spruzzare fino a quando non esce acqua. 
7. Inserire la sicura del grilletto. Ruotare il regolatore di pressione in verticale, fino a quando tutta l’acqua è fuoriuscita. 
 
Funzionamento 
Setup 

  ATTENZIONE 

Assicurati che la macchina sia spenta e scollegata dall'alimentazione. 
 
Collegare la pistola alla pompa 
1. Collegare il tubo del prodotto all'uscita del fluido sul filtro della pompa. 
2. Collegare l'altra estremità del tubo di alimentazione al raccordo girevole della pistola. Utilizzare le chiavi per serrare 

saldamente tutti i collegamenti. 
 
Installazione ugello e corpo 

  WARNING 
1. Se l'apparecchiatura è stata utilizzata di recente, scaricare la pressione. Impostare la sicura del grilletto. 
2. Utilizzando una matita o un oggetto simile, inserire la guarnizione nella parte posteriore del corpo. 
3. Installare il corpo dell’ugello sull'estremità della pistola 
4. Inserire l’ugello nel corpo. Serrare il dado di fissaggio. 
SPRUZZATURA 
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1. Sbloccare il grilletto 
2. Assicurarsi che l'ugello sia rivolto dal lato corretto. 
3. Tenere la pistola perpendicolare e a circa 12 pollici (304 mm) dalla superficie. Spostare prima la pistola, quindi 
premere il grilletto della pistola per testare il ventaglio di spruzzo. 
4. Aumentare lentamente la pressione fino a che la copertura risulti uniforme 

 

ISTRUZIONI SPRUZZATURA 

 
1. Durante la spruzzatura della vernice, tenere la pistola in posizione verticale rispetto alla superficie dell'oggetto da verniciare e 

mantenere una distanza di spruzzatura costante di 350 ~ 400 mm. (Fig.4) 

2. Muovere la pistola in orizzontale prima di premere il grilletto, continuare a muoverla durante la spruzzatura. Una volta rilasciato 

il grilletto smettere il movimento, regolare la velocità del movimento a seconda dello spesso desiderato, pressione della 

macchina e distanza della pistola dall’oggetto. 

3. Per ottenere una superficie intatta e liscia, spruzzare rispettivamente dal basso verso l’alto. Il tempo di spruzzatura varia a 

seconda della vernice. Attendere che la vernice sia asciutta prima di procedere con un ulteriore spruzzo. 
 

 
 

Inizio spruzzatura Durante la spruzzatura Fine della spruzzatura 

(Fig.4) 

4. Se durante la spruzzatura si ha necessità di fermarsi per diversi minuti, diminuire la pressione, ruotare la 

valvola in senso antiorario, poi spegnere il motore. Riporre l’ugello nel solvente per evitare eventuali 

blocchi dovuti alla vernice indurita. 
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Procedura di pulizia dello spruzzatore Airless  
Quando l’ugello è bloccato, ruotarlo più volte di 180 gradi, quindi riportarlo nella posizione di spruzzatura. 

 
 
 
 

 
 

Step 1: Attivare il blocco di sicurezza del grilletto. Ruotare di 180 gradi l’ugello 
 

Step 2: Puntare la pistola nel secchio di riciclo o comunque non sulla superfice di lavoro, togliere la sicura e 
premere il grilletto fino a quando non si ottiene un flusso continuo e consistente. 

 
Step 3: Inserire il blocco di sicurezza, ruotare di 180° in posizione di lavoro. 
 

Procedura di rilascio della pressione 
 
Ogni volta che viene indicato di scaricare la pressione, interrompere la spruzzatura, controllare o 
riparare l'attrezzatura, installare o pulire l'ugello di spruzzatura. 

 
1. Inserire il blocco di sicurezza del grilletto sulla pistola. Spegnere l'alimentazione e ruotare il regolatore della pressione al 

minimo. 
2. Impugnare la pistola contro il lato del secchio di lavaggio e premere il grilletto per scaricare la pressione 
3. Spegnere la pompa e rilasciare la pressione ruotando il regolatore situato sul lato della pompa verso il basso.  

 
Manutenzione quotidiana 
Rispettare le seguenti indicazioni: 
1. Leggere attentamente il manuale prima del primo utilizzo. 
2. Verificare i requisiti elettrici prima di ogni lavoro. 
3. Pulire attentamente la macchina e gli accessori dopo ciascun utilizzo. 
4. Avvolgere il tubo dopo la pulizia, per evitare qualsiasi tipo di danno. 
5. Aggiungere un po 'di lubrificante se non si uutilizzerà per molto tempo 
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Manutenzione ordinaria 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

• Conservare tutte le viti, i dadi, le rondelle, le guarnizioni e i raccordi elettrici rimossi durante le procedure di riparazione. 
Queste parti di solito non vengono fornite con kit di sostituzione. 
• Verificare le riparazioni dopo che i problemi sono stati corretti. 

• Se lo spruzzatore non funziona correttamente, rivedere la procedura di riparazione per verificare di averla 
eseguita correttamente. Vedere Risoluzione dei problemi, pagina 8. 
• È possibile che si formi una eccesso di vernice nei passaggi dell'aria. Rimuovere eventuali residui dai passaggi dell'aria 
e dai raccordi ogni volta che si esegue la manutenzione dello spruzzatore. 
• Non azionare lo spruzzatore senza la copertura del motore in posizione. Sostituire se danneggiato. La protezione 
del motore dirige l'aria di raffreddamento intorno al motore per evitare il surriscaldamento e isola la scheda di  
controllo da scosse elettriche accidentali. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

I materiali infiammabili versati sul motore caldo e nudo possono provocare incendi o esplosioni. Per ridurre il 
rischio di ustioni, incendi o esplosioni, non azionare lo spruzzatore con il coperchio rimosso. 

• Non far funzionare lo spruzzatore a secco per più di 30 secondi. Potrebbe danneggiare le guarnizioni. 
• Proteggere le unità interne dall'acqua. Le aperture nel coperchio consentono il raffreddamento ad aria delle parti 
meccaniche ed elettriche. Se l'acqua penetra in queste aperture, lo spruzzatore potrebbe non funzionare 
correttamente o essere danneggiato in modo permanente. 

• Prevenire la corrosione della pompa e i danni da congelamento. Non lasciare mai acqua o vernice a base 
d'acqua nello spruzzatore quando non è in uso. I fluidi congelati possono danneggiare seriamente lo spruzzatore. 
Conservare lo spruzzatore con del lubrificante. 

ATTENZIONE 

Per ridurre il rischio di lesioni gravi, comprese le scosse elettriche: 
Non toccare le parti mobili o elettriche con le dita o con strumenti durante il test di riparazione. 
Scollegare lo spruzzatore quando l'alimentazione non è richiesta per il test. 

Installare tutti i coperchi, le guarnizioni, le viti e le rondelle prima di utilizzare l’attrezzatura. 



 

Risoluzione dei problemi 
 
Problema Cosa controllare 

  Se OK, passare al controllo successivo 
Cosa fare 

Quando il controllo non è OK 

Il motore non funziona  

 
 
Pressione del fluido 

1. Impostazione regolatore di pressione. Il 
motore non funziona  se impostato al minimo 
(completamente ruotato in senso antiorario). 

1. Aumentare lentamente l'impostazione della 
pressione per vedere se il motore si avvia 

2. L'ugello o il filtro del fluido potrebbero essere 
ostruiti. 

2. Scaricare la pressione, quindi rimuovere 
l'ostruzione o pulire il filtro della pistola 

 
 
 
 
 
 
Meccanica di base 

1. Pompa congelata o vernice indurita 1. Scongelare lo spruzzatore se l'acqua o la vernice 
a base d'acqua si è congelata nello spruzzatore. 
Posizionare lo spruzzatore in un'area calda per 
scongelare. Non avviare lo spruzzatore fino a 
quando non si sia completamente scongelato. Se la 
vernice si è indurita (essiccata) nello spruzzatore, 
sostituire le guarnizioni della pompa. 

2. Il perno di connessione del corpo pompante 
deve essere completamente inserito nella 
biella e nel fermo. La molla deve essere 
saldamente inserita nel perno della pompa. 

2. Spingere il perno in posizione e fissarlo con il 
fermo a molla. 

3. Motor. Rimuovere l’alloggiamento del motore 
per verificare. 

3. Sostituire il motore se la ventola non gira 

 
 
 

Bassa potenza 

1. Ugello usurato. 1. Scaricare la pressione. Sostituire l’ugello 

2. Verificare che la pompa non continui a 
funzionare quando si rilascia il grilletto della 
pistola. 

2. Effettuare la manutenzione ordinaria del pompante. 

3. Perdita valvola di riciclo / lavoro. 3. Scaricare la pressione, poi riparare la valvola di 
riciclo. 

4. Perdita dal tubo prodotto o di aspirazione 4. Stringere i raccordi, controllare gli o-ring del tubo 
di aspirazione 

5. Input elettrico troppo poco potente, 
la corrente in entrata deve essere 220-
240 V 

5. Ricollegare la macchina ad una presa di corrente 
idonea, controllare il circuito elettrico 

6. Prolunga elettrica erronea 6.  Connettere ad una prolunga idonea 

7. Parti del circuito elettrico danneggiate a causa 
di un aumento della temperatura della macchina 

7. Controllare le connessioni elettriche e verificarne il 
funzionamento, sostituire le eventuali parti 
danneggiate e controllare le connessioni saldamente. 

8. Carbonicini del motore consumati, 
normalmente devono essere più grandi di 1/4 in. 
(6 mm). 

8. Sostituire i carbonicini 

9. Carboncini del motore incastrati nel supporto  9. Pulire il supporto dei carboncini del motore, 
rimuovere la polvere con pistola di soffiaggio 

10. Pressione di lavoro troppo bassa, aprire tutta 
la regolazione della pressione 

10. Sostituire il kit di controllo della pressione 

11. Danni al motore 11. Sostituire il otore 

 
 



 

1
 

Spaccato
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Lista ricambi 
 

No. Descrizione Qtà. No. Descrizione Qtà. No. Descrizione Qtà. 

1 Filtro aspirazione 1 50 Rondella 2 100 O-Rings(27x2.4) 1 

2 Fascetta 1 51 Ingranaggio 1 101 Cappuccio 1 

3 Pescante 3 52 Pignone 1 102 Viti M3X10 2 

4 Ghiera 1 53 Ingranaggio 1 103 Cavo 1 

5 Pescante 1 54 Ingranaggio albero motore 1 104 Coperchio 1 

6 Tubo di ritorno 1 55 Rondella tenuta 1 105 Sede regolatore 1 

7 Fascetta per tubo ritorno 1 56 Rondella 1 106 Componenti microinterruttore + 
involucro 

1 

8 Fascetta per tubo ritorno 1 57 Rondella 1 107 Molla pressione 1 

9 Raccordo per tubo ritorno 1 58 Cuscinetto 1 108 Molla 1 

10 O-Rings 19*2.65 2 59 Inserto 2 109 Grano 1 

11 Molla 1 60 Alloggiamento trasmissione 1 110 Tappo 1 

12 Dado bloccaggio 1 61 Rondella ondulata 1 111 Porta filtro 1 

13 Spingi guarnizioni 1 62 Cuscinetto a sfera 1 112 Filtro 1 

14 Rivestimento spingi guarnizioni 1 
 

63-64 Rotore 1 113 Inserto filtro 1 

15 O-ring 1 65 Cuscinetto a sfera 1 114 O-Rings 24.3X1.8 1 

16 Nipplo 2 66 Componenti dello statore del motore 1 115 Cappuccio 1 

17 Corpo pompa 1 67 Targhetta motore 1 116 Guarnizione 1 

18 Anello di tenuta 1 68 Sede carboncini 1 117 Inserto sede valvola 1 

19 Manicotto 1 69 Coperchio carboncini 2 118 Sede valvola regolazione 
pressione  
 

1 

20 Anello di tenuta rettangolare 1 70 Supporto perno motore 1 119 O-ring 1 

21 Guida sfera 1 71 Perno motore 2 120 O-Rings 5X1.8 1 

22 Sfera 1 72 
 

Rondella piana 2 121 Stelo della valvola regolazione + 
sfera carburo 4.5 

1 

23 Sede valvola 1 73 Dado M6 2 122 Molla 1 

24 O-ring 1 74 Ventola 1 123 Tappo 1 

25 Piede pompa 1 75 Molla 1 124 Inserto 3X8 1 

26 Dado 1 76 Coperchio posteriore motore 1 125 Base valvola 1 

27 Sede valvola sfera 1 77 Vite ST3.5X10 3 126 Impugnatura valvola 1 

28 O-ring 1 78 Kit circuito di controllo 1 127 Spinetto 1 

29 Sfera 1 79 Vite ST4.8X20 1 128 Giunto pressione 1 

30 Guida sfera 1 80 Copertura (fissare con grano 63358) 1 129 Supporto aspirazione 1 
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31 Pistone 1 81 Sede fissaggio cavo 1 130 Tappos 4 

32 Anello 1 82 Spina alimentazione 1 131 Carrello 1 

33 Cilindro biella 1 83 Braccetto motore 1 132 Manometro (Rc1/4) 1 

34 Biella 1 84 Maniglia 1 133 Rondella dentata 2 

35 Cuscinetto camicia 1 85 Manopola 1 134 Rondella piana 1 

36 Perno 1 86 Radiatore 1 135 O-ring 1 

37 Perno 1 87 Piastra 1 136 Vite testa piccola M4X12 1 

38 Cuscinetto 1 88 Vite (M4X20) 2 Kit (comprende pos. 03-04-05) 

39 Cuscinetto 1 89 Dado (M4) 1 137 Chiave 1 

40 Rondella piana 2 90 Rondella piana 1 138 Pistola VS 818 1 

41 Vite testa a croce 10 91 Vite esagonale 1 139 Descrizione 1 

42 Coperchio 1 92 Tubo 1 140   Tubo prodotto 1 

43 Coperchio 1 93 O-Ring 1 141 Olio lubrificante 1 

44 Vite 10 94 Valvola regolazione pressione 1 142 Etichetta olio 1 

45 Rondellar 7 95 Guarnizione di tenuta 1 143 Etichetta avvertenza 1 

46 Alloggiamento trasmissione 1 96 Guarnizione 1 144 Targhetta 1 

47 Cuscinetto 2 97 Guarnizione di tenuta 1 145 Targhetta avvertenze 1 

48 Cuscinetto 1 98 Leva interruttore 1    

49 Rondella 1 99 O-Rings 8.8x1.9) 1    

Sostituzione guarnizione di tenuta: 

   Prima della riparazione, assicurarsi di identificare il guasto. 
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1. Rimuovere il coperchio anteriore della pompa. 
2. Utilizzare l’apposita chiave per estrarre il perno di collegamento dell'asta del pompante 
3. Svitare il tappo 
4. Svitare i componenti del corpo della pompa. 
5. Estrarre il perno di collegamento dell'asta del pompante, estrarre l’anello di tenuta. 
6. Ingrassare e inserire la nuova guarnizione all’interno del corpo pompa 
7. Reinserire l’asta del pompante 
8. Rimontare la pompa seguendo la sequenza di smontaggio dei componenti. 

 

VS 410 Schema dell'installazione elettrica 
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o della trascuratezza nell’uso, dell’errata installazione o manutenzione eseguita dall’acquirente o da personale non autorizzato, dall’uso
del prodotto in modo improprio o comunque diverso da quello per il quale prodotto è stato costruito, ovvero, a causa di circostanze
che, comunque, non possono farsi risalire a difetti di fabbricazione del prodotto. Restano in ogni caso esclusi dalla garanzia
membrane, guarnizioni, valvole, ugelli, tubazioni, particolari asportabili ed eventuali accessori, se non si dimostri che trattasi di vizio di
fabbricazione. Sono altresi esclusi dalla garanzia gli interventi tecnici inerenti l’installazione e/o collaudo del prodotto, oltre alle parti
soggette a normale usura.
In ogni caso, la garanzia non copre i prodotti con: numero di serie illegibile, cancellato, modificato o rimosso; difetti dovuti a qualsiasi
utilizzo non conforme alle dettagliate istruzioni riportate nel manuale d’uso; difetti dovuti a guasti o fluttuazioni della corrente elettrica e/o
impianto elettrico; difetti dovuti ad eventuali danni causati dall’uso di accessori, prodotti o componenti collegati che non fanno parte
del prodotto coperto dalla presenre garanzia; danni e malfunzionamenti dovuti all’uso. La garanzia non copre inoltre tutto ciò che può
essere considerato normale deperimento del prodotto.
LIMITAZIONE DELLA RESPONSABILITA’
E’ escluso il risarcimento di danni diretti o indiretti di qualsiasi natura a persone o cose a causa di uso improprio ovvero di
sospensione d’uso del Prodotto. In particolare, la Val Spray Bergamo s.r.l. declina ogni responsabilità per eventuali danni che
possano derivare, direttamente o indirettamente, a persone, o cose, conseguenti alla mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nel
manuale d’uso del Prodotto e concernenti, soprattutto, le avvertenze in tema di installazione, uso e manutenzione del prodotto stesso.
INFORMATIVA EX ART.13 D.LGS.196/03
I dati personali comunicati dall’acquirente nel tagliando del certificato di garanzia rilasciato dal rivenditore o nel modulo presentato al CAT
autorizzato, saranno trattati da Val Spray Bergamo s.r.l. con l’ausilio di strumenti informatici e manuali con l’eclusivo scopo di
far usufruire all’Acquirente la presente garanzia ed al fine di agevolare l’intervento del CAT autorizzato da Val Spray Bergamo srl,
nonché per finalità gestionali connesse all’esercizio delle attività economiche della Val Spray Bergamo s.r.l. e per finalità statistiche, di
marketing e di informazione commerciale inerente l’attività esercitata da Val Spray Bergamo s.r.l. Tali dati potranno essere
comunicati ad altre società del gruppo Val Spray Bergamo s.r.l. per scopi connessi all’organizzazione del servizio garanzia, assistenza
e manutenzione. Per l’eventuale esercizio dei diritti previsti dall’art.7 del d.lgs. 196/2003, l’Acquirente potrà rivolgersi a Val Spray
Bergamo s.r.l. in V. Marconi 8/F a Brembate di Sopra (BG) - titolare del trattamento dei dati. In ogni caso l’Acquirente potrà
opporsi fin da subito al trattamento dei suoi dati personali per finalità di marketing e di informazione commerciale barrando
l’apposita casella contenuta nel tagliando del certificato di garanzia rilasciato dal rivenditore.

CERTIFICATO DI GARANZIA 

La Val Spray Bergamo S.r.l. corrente in Via G. Marconi n. 8/f a Brembate di Sopra (BG) garantisce all’acquirente del 
prodotto (Acquirente) che in normali condizioni di utilizzo le pistole (prodotti) sono prive di difetti materiali o di fabbricazione e
sono state costruite nel rispetto delle normative vigenti; gli stessi prodotti sono stati collaudati accuratamente e sottoposti a severe
ispezioni da parte del controllo qualità. La presente è l’unica garanzia valida; nessuno è autorizzato, con esclusione della società Val
Spray Bergamo S.r.l., ad estenderle o modificarne i termini, e ancor più a rilasciare altre garanzie scritte o verbali. In ogni caso è
esclusa la sostituzione del prodotto, nonchè l’estensione della garanzia, a seguito del difetto di conformità. 
PERIODO DI GARANZIA E AREA DI COPERTURA
I prodotti, intesi come prodotti nuovi, sono garantiti per un periodo di 6 mesi per le componenti elettriche e di 12 mesi per le componenti
meccaniche, dalla data di acquisto, che viene comprovata presentando il presente certificato e il documento di vendita (fattura)
rilasciato all’atto dell’acquisto, e comprovante la data di acquisto dei prodotti, la loro tipologia ed il nominativo del rivenditore. Non si
accettano documenti di acquisto con modifiche e/o aggiunte. La mancata esibizione di documenti validi provanti l’acquisto nei termini di 
cui sopra, comporta il decadere della garanzia e l’addebito delle spese di riparazione a carico dell’aquirente. La Val Spray
Bergamo S.r.l. non risponde della perdita del certificato di garanzia e non sarà tenuta ad emettere duplicati. Trascorsi i 12 mesi
dalla data di acquisto, il prodotto non è più coperto da garanzia e l’assistenza potrà essere prestata dai Centri Assistenza Tecnica (CAT) 
autorizzati dalla Val Spray Bergamo S.r.l. che addebiteranno all’acquirente le tariffe vigenti. Le riparazioni effettate in garanzia non
daranno comunque luogo a prolungamenti o rinnovi della stessa.
La presente garanzia è valida solo se il prodotto è stato acquistato in Europa ed è conservato nella nazione ove è stato acquistato.
SERVIZI DI GARANZIA
Tutti i servizi oggetto della presente garanzia sono soggetti al riscontro di un effettivo difetto del prodotto ai sensi della presente garanzia.
Se il danno e/o il difetto non è coperto dalla presente garanzia e/o rientra nelle esclusioni dalla garanzia, all’acquirente verranno
adddebitati tutti i costi relativi alla verifica, alla manodopera, alle parti di ricambio ed al trasporto del prodotto. La garanzia potrà essere
fatta valere e sarà efficace solo con la presentazione del prodotto al CAT autorizzato da Val Spray Bergamo S.r.l.
Il prodotto dovrà comunque essere riparato presso uno dei CAT autorizzati. In nessun caso il venditore o l’acquirente del prodotto 
potranno effettuare, direttamente o tramite terzi soggetti, diversi dai CAT autorizzati, riparazioni o sostituzioni del prodotto; in ipotesi di
violazione di tale divieto il prodotto non si considera più in garanzia. Sarà onere dell’acqirente comunicare al CAT o al diretto venditore
del prodotto eventuali difetti e vizi dello stesso e comunque la volontà di avvelersi della garanzia. 
Le spese ed i rischi di trasporto da e per i citati CAT saranno a carico dell’acquirente.
Relativamente ai soli prodotti che per, peso o volume particolari, a giudizio di Val Spray Bergamo S.r.l. non siano trasportabili, la 
garanzia è riconosciuta purchè l’intervento consenta al CAT un normale e facile accesso al prodotto; in ogni caso, per prodotti installati 
in condizioni particolari, il recupero ed il posizionamento sono a carico dell’acquirente.
L’intervento del CAT autorizzato, il ritiro del prodotto, le sue riparazioni e la sua eventuale sostituzione avverranno nei limiti di tempo 
compatibili con il servizio da svolgere, salvo riparazioni e/o sostituzioni difficoltose. Qualunque componente difettoso sostituito diverrà di
proprietà della Val Spray Bergamo S.r.l.
ESCLUSIONI DALLA GARANZIA 
Non sono coperte da garanzia tutte quelle parti che dovessero risultare difettose o danneggiate a causa del trasporto, della negligenza 


